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U kunt al onze handleidingen 
downloaden op www.vynckier.biz

Handleiding

Elektronische condensafscheider

ACD90
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Sehr geehrter Kunde, 
vielen Dank für den Kauf eines Produktes von Aircraft. Unsere Produkte und Maschinen bieten ein 
Höchstmaß an Qualität, technisch optimale Lösungen und überzeugen durch ein optimales Preis-/ 
Leistungsverhältnis. Ständige Weiterentwicklungen und Produktinnovationen gewähren jederzeit einen 
aktuellen Stand an Technik und Sicherheit.  

Vor Inbetriebnahme lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung gründlich durch und machen Sie 
sich mit dem Gerät vertraut. Stellen Sie auch sicher, dass alle Personen, die das Gerät bedienen, 
vorher immer die Bedienungsanleitung gelesen haben. Heben Sie diese Bedienungsanleitung für 
spätere Fragen sorgfältig auf. 

Informationen
Die Bedienungsanleitung enthält Angaben, die der Benutzer zur sachgemäßen Bedienung und Wartung 
sowie für Sicherheitseinrichtungen benötigt. Es sind alle sicherheitsrelevanten Funktionen beschrieben, 
die vom Benutzer zwingend zu beachten sind. Im Abschnitt Wartung sind alle Wartungsarbeiten und 
Funktionsprüfungen beschrieben, die vom Benutzer durchgeführt werden müssen.  
Die im vorliegenden Handbuch vorhandenen Abbildungen und Informationen können von Ihrer Maschine 
abweichen. Der Hersteller ist ständig um eine Verbesserung und Erneuerung der Produkte bemüht, 
deshalb können optische und technische Veränderungen vorgenommen werden, ohne dass diese vorher 
angekündigt werden. Änderungen und Irrtümer behalten wir uns vor. 

Ihre Verbesserungsvorschläge hinsichtlich dieser Betriebsanleitung sind ein wichtiger Beitrag zur 
Verbesserung der Leistungen, die wir unseren Kunden bieten.  

Die Bedienungsanleitung legt den Bestimmungszweck der Maschine fest und enthält alle erforderlichen 
Informationen zu deren sicheren und richtigen Benutzung. Die ständige Beachtung der in dieser 
Bedienungsanleitung enthaltenen Hinweise gewährleistet die Sicherheit von Personen und der Maschine, 
einen wirtschaftlichen Betrieb sowie eine lange Lebensdauer der Maschine.  

Zur besseren Übersichtlichkeit ist dieses Handbuch in Abschnitte unterteilt, in denen die wichtigsten 
Themen behandelt werden. Das Inhaltsverzeichnis erlaubt eine schnelle Übersicht zu den einzelnen 
Themen. Wichtige Textstellen sind fett gedruckt und stehen hinter den folgenden Symbolen: 

Achtung! Hinweis auf Situationen, die Schäden an Personen, der Maschine und/oder an der Umgebung 
verursachen oder zu finanziellen Einbußen führen können. 

Achtung!! Schutzbrille tragen.  Achtung!! Vor Beginn der Instandsetzung oder 
Verletzungsgefahr!    Fehlersuche Netzstecker ziehen. Verletzungsgefahr! 

Achtung!! Gefahr.    Achtung!! Netzspannung. 
       

Achtung!! Hoher Druck.   Achtung!! Verbrennungsgefahr. 

Achtung!! Keine Atemluft.   Achtung!! Bewegte / rotierende Teile. 

Achtung!! Sicherheitsventil.   Achtung!!  Gehörschutz tragen. 

Die Bezeichnungen Maschine oder Gerät ersetzen die übliche Handelsbezeichnung des Gerätes, auf den 
sich diese Bedienungsanleitung bezieht (siehe Deckblatt). 
Bei der Bezeichnung „Fachpersonal“ handelt es sich um Personal, das aufgrund von Erfahrungen, 
technischer Vorbereitungen und Kenntnis der Gesetzesvorschriften in der Lage ist, die notwendigen 
Arbeiten durchzuführen und beim Betrieb/Gebrauch und der Wartung der Maschine mögliche 
Gefahrensituationen erkennt und von vornherein vermeidet. 
Sollten Sie noch Fragen haben, setzen Sie sich bitte mit Ihrem Fachhändler in Verbindung. 
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1  Technische gegevens

Model ACD 90
Spanning 230 V +/- 10%
Vermogen 24 VA
Frequentie 50 - 60 Hz
Werkdruk 0 - 16 bar
Afscheidingscapaciteit (bij 7 bar) 90 l/h
Gebruikstemperatuur 1,5 – 65°C
Condensaanvoer R 1/2”
Condensafvoer R 1/8”
Interface 3 x 0,75 mm²
Beveiliging IP 54
Tank 0,2 l
Afmetingen 120 x 82 x 135 mm
Gewicht 1,05 kg

Compressorcapaciteit 48,5 m³/min
Droogcapaciteit 97,0 m³/min
Filtercapaciteit 485 m³/min
Compressorvermogen Tot 160 kW
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2  Veiligheidsvoorschriften
• Gelieve de handleiding nauwkeurig te lezen alvorens het toestel te installeren of te gebruiken. Het 

veilig gebruik en de correcte werking van de condensafscheider kunnen enkel verzekerd worden 
door het naleven van de voorschriften en instructies in deze handleiding. 

• Voor eender welke werkzaamheden aan de buizen, moet het systeem onder normale druk gebracht 
worden.

• De installatie en het onderhoud mogen enkel gebeuren als het toestel niet onder druk staat. Sluit, 
om de druk af te voeren, de kogelkraan en druk op de testknop. 

• De installatie en het onderhoud mogen enkel door voldoende gekwalificeerde en ervaren personen 
worden uitgevoerd.

• De installatie en het onderhoud mogen enkel uitgevoerd worden, als de stekker is uitgetrokken.
• Enkel een gekwalificeerde elektricien mag werkzaamheden aan het elektrische systeem van het 

toestel uitvoeren.
• De maximale werkdruk en de maximale gebruikstemperatuur mogen nooit overschreden worden. 

(Zie naamplaat.)
• Het toestel mag niet in omgevingen met explosiegevaar gebruikt worden.
• Gebruik enkel originele onderdelen.
• Gebruik het toestel enkel toepasselijk.

2.1  Toepasselijk gebruik

De condensafscheider van de ACD-serie is enkel voor de volgende doeleindes geschikt:
• Condensafvoer van het persluchtsysteem (persluchtcompressoren, persluchttank/-ketel, 

persluchtdroger en persluchtfilter).
Ieder ander gebruik of overbelasting geldt als onjuist gebruik. In dit geval zijn we niet aansprakelijk 
voor eventuele schade.
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Sehr geehrter Kunde, 
vielen Dank für den Kauf eines Produktes von Aircraft. Unsere Produkte und Maschinen bieten ein 
Höchstmaß an Qualität, technisch optimale Lösungen und überzeugen durch ein optimales Preis-/ 
Leistungsverhältnis. Ständige Weiterentwicklungen und Produktinnovationen gewähren jederzeit einen 
aktuellen Stand an Technik und Sicherheit.  

Vor Inbetriebnahme lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung gründlich durch und machen Sie 
sich mit dem Gerät vertraut. Stellen Sie auch sicher, dass alle Personen, die das Gerät bedienen, 
vorher immer die Bedienungsanleitung gelesen haben. Heben Sie diese Bedienungsanleitung für 
spätere Fragen sorgfältig auf. 

Informationen
Die Bedienungsanleitung enthält Angaben, die der Benutzer zur sachgemäßen Bedienung und Wartung 
sowie für Sicherheitseinrichtungen benötigt. Es sind alle sicherheitsrelevanten Funktionen beschrieben, 
die vom Benutzer zwingend zu beachten sind. Im Abschnitt Wartung sind alle Wartungsarbeiten und 
Funktionsprüfungen beschrieben, die vom Benutzer durchgeführt werden müssen.  
Die im vorliegenden Handbuch vorhandenen Abbildungen und Informationen können von Ihrer Maschine 
abweichen. Der Hersteller ist ständig um eine Verbesserung und Erneuerung der Produkte bemüht, 
deshalb können optische und technische Veränderungen vorgenommen werden, ohne dass diese vorher 
angekündigt werden. Änderungen und Irrtümer behalten wir uns vor. 

Ihre Verbesserungsvorschläge hinsichtlich dieser Betriebsanleitung sind ein wichtiger Beitrag zur 
Verbesserung der Leistungen, die wir unseren Kunden bieten.  

Die Bedienungsanleitung legt den Bestimmungszweck der Maschine fest und enthält alle erforderlichen 
Informationen zu deren sicheren und richtigen Benutzung. Die ständige Beachtung der in dieser 
Bedienungsanleitung enthaltenen Hinweise gewährleistet die Sicherheit von Personen und der Maschine, 
einen wirtschaftlichen Betrieb sowie eine lange Lebensdauer der Maschine.  

Zur besseren Übersichtlichkeit ist dieses Handbuch in Abschnitte unterteilt, in denen die wichtigsten 
Themen behandelt werden. Das Inhaltsverzeichnis erlaubt eine schnelle Übersicht zu den einzelnen 
Themen. Wichtige Textstellen sind fett gedruckt und stehen hinter den folgenden Symbolen: 

Achtung! Hinweis auf Situationen, die Schäden an Personen, der Maschine und/oder an der Umgebung 
verursachen oder zu finanziellen Einbußen führen können. 

Achtung!! Schutzbrille tragen.  Achtung!! Vor Beginn der Instandsetzung oder 
Verletzungsgefahr!    Fehlersuche Netzstecker ziehen. Verletzungsgefahr! 

Achtung!! Gefahr.    Achtung!! Netzspannung. 
       

Achtung!! Hoher Druck.   Achtung!! Verbrennungsgefahr. 

Achtung!! Keine Atemluft.   Achtung!! Bewegte / rotierende Teile. 

Achtung!! Sicherheitsventil.   Achtung!!  Gehörschutz tragen. 

Die Bezeichnungen Maschine oder Gerät ersetzen die übliche Handelsbezeichnung des Gerätes, auf den 
sich diese Bedienungsanleitung bezieht (siehe Deckblatt). 
Bei der Bezeichnung „Fachpersonal“ handelt es sich um Personal, das aufgrund von Erfahrungen, 
technischer Vorbereitungen und Kenntnis der Gesetzesvorschriften in der Lage ist, die notwendigen 
Arbeiten durchzuführen und beim Betrieb/Gebrauch und der Wartung der Maschine mögliche 
Gefahrensituationen erkennt und von vornherein vermeidet. 
Sollten Sie noch Fragen haben, setzen Sie sich bitte mit Ihrem Fachhändler in Verbindung. 
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3  Gebruik

De condens vloeit door de aansluiting (1) en wordt verzameld in de tank (2). De sensor (3) meet het 
niveau van de vloeistof. Als de tank vol is, zendt de sensor een signaal naar het elektronische systeem. 
Daarna wordt het elektromagnetische ventiel (4) geopend en wordt de verzamelde condens afgelaten 
via de aflaatverbinding (5). Meteen na het legen van de tank (2), sluit het ventiel (4) zich opnieuw, 
zodat er geen perslucht verloren gaat.

Het LED-signaal duidt de status van het systeem aan (zie functies).

Als het toestel een verkeerde werking ondergaat, schakelt het over op de alarmmodus. Tezelfdertijd 
wordt ook een overeenkomstig signaal verzonden (zie functies).

ACD 90 Installations- und Betriebsanleitung 
 

 4 

Betrieb 
 

 

Das Kondensat fließt durch den Anschluss (1) und sammelt sich im Tank (2). Der Sensor (3) 
misst den Flüssigkeitsstand. Wenn der Tank voll ist, sendet der Sensor ein Signal an die 
Elektronik.  Daraufhin wird das elektromagnetische Ventil (4) geöffnet und das gesammelte 
Kondensat über die Auslassverbindung (5) abgelassen. Sobald der Tank (2) geleert ist, 
schließt sich das Ventil (4) ohne Verlust von Druckluft.  

Das LED-Signal zeigt den Status des Systems an (siehe Funktionen). 

Wenn das Gerät eine fehlerhafte Operation erkennt, wechselt das Gerät in den Alarm-
Modus. Gleichzeitig wird ein entsprechendes Signal gesendet (siehe Funktionen).   
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Installation 
 

  

 Kondensatzulauf (1) ½” (Innendurchmesser  > 13mm). 
 Kondensatsammelleitung (3) ¾ “. 
 Mindestens 1% Neigung der Kondensatzulauf-Leitung ist erforderlich. 
 Nur Kugelventile (2) installieren. 
 Verbindung  (4) zum Öl-Wasser-Trenner. 

1 

 

2 

 
 

Die Neigung des Geräts darf  + / - 5° an beiden Achsen nicht überschreiten. Ein nicht korrekt 
installiertes Gerät kann eine fehlerhafte Anzeige des Flüssigkeitsstandes verursachen.  
3 

 

4 

 
Der Anschluss mehrerer Kondensatquellen an einen Kondensatableiter verursacht 
Probleme beim Betrieb (3). Jede Kondensatquelle muss an einen eigenen Kondensatableiter 
angeschlossen sein (4).  

1 

2 

3 

4 

4  Installatie

• Condensaanvoer (1) ½” (binnendiameter > 13 mm).
• Condens verzamelcapaciteit (3) ¾” .
• Een helling van 1% is aanbevolen voor de condens aanvoerbuis.
• Installeer enkel de kogelkraan (2).
• Verbinding (4) naar de olie-waterscheider. 

De helling van het toestel mag aan beide assen niet meer dan +/- 5° zijn. Een verkeerd 
geïnstalleerd toestel kan een foute weergave van het vloeistofpeil veroorzaken.

De aansluiting van meerdere condensbronnen op één condensafscheider veroorzaakt 
problemen bij het gebruik (3). Iedere condensbron moet over een eigen condensafscheider 
beschikken (4).
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Sehr geehrter Kunde, 
vielen Dank für den Kauf eines Produktes von Aircraft. Unsere Produkte und Maschinen bieten ein 
Höchstmaß an Qualität, technisch optimale Lösungen und überzeugen durch ein optimales Preis-/ 
Leistungsverhältnis. Ständige Weiterentwicklungen und Produktinnovationen gewähren jederzeit einen 
aktuellen Stand an Technik und Sicherheit.  

Vor Inbetriebnahme lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung gründlich durch und machen Sie 
sich mit dem Gerät vertraut. Stellen Sie auch sicher, dass alle Personen, die das Gerät bedienen, 
vorher immer die Bedienungsanleitung gelesen haben. Heben Sie diese Bedienungsanleitung für 
spätere Fragen sorgfältig auf. 

Informationen
Die Bedienungsanleitung enthält Angaben, die der Benutzer zur sachgemäßen Bedienung und Wartung 
sowie für Sicherheitseinrichtungen benötigt. Es sind alle sicherheitsrelevanten Funktionen beschrieben, 
die vom Benutzer zwingend zu beachten sind. Im Abschnitt Wartung sind alle Wartungsarbeiten und 
Funktionsprüfungen beschrieben, die vom Benutzer durchgeführt werden müssen.  
Die im vorliegenden Handbuch vorhandenen Abbildungen und Informationen können von Ihrer Maschine 
abweichen. Der Hersteller ist ständig um eine Verbesserung und Erneuerung der Produkte bemüht, 
deshalb können optische und technische Veränderungen vorgenommen werden, ohne dass diese vorher 
angekündigt werden. Änderungen und Irrtümer behalten wir uns vor. 

Ihre Verbesserungsvorschläge hinsichtlich dieser Betriebsanleitung sind ein wichtiger Beitrag zur 
Verbesserung der Leistungen, die wir unseren Kunden bieten.  

Die Bedienungsanleitung legt den Bestimmungszweck der Maschine fest und enthält alle erforderlichen 
Informationen zu deren sicheren und richtigen Benutzung. Die ständige Beachtung der in dieser 
Bedienungsanleitung enthaltenen Hinweise gewährleistet die Sicherheit von Personen und der Maschine, 
einen wirtschaftlichen Betrieb sowie eine lange Lebensdauer der Maschine.  

Zur besseren Übersichtlichkeit ist dieses Handbuch in Abschnitte unterteilt, in denen die wichtigsten 
Themen behandelt werden. Das Inhaltsverzeichnis erlaubt eine schnelle Übersicht zu den einzelnen 
Themen. Wichtige Textstellen sind fett gedruckt und stehen hinter den folgenden Symbolen: 

Achtung! Hinweis auf Situationen, die Schäden an Personen, der Maschine und/oder an der Umgebung 
verursachen oder zu finanziellen Einbußen führen können. 

Achtung!! Schutzbrille tragen.  Achtung!! Vor Beginn der Instandsetzung oder 
Verletzungsgefahr!    Fehlersuche Netzstecker ziehen. Verletzungsgefahr! 

Achtung!! Gefahr.    Achtung!! Netzspannung. 
       

Achtung!! Hoher Druck.   Achtung!! Verbrennungsgefahr. 

Achtung!! Keine Atemluft.   Achtung!! Bewegte / rotierende Teile. 

Achtung!! Sicherheitsventil.   Achtung!!  Gehörschutz tragen. 

Die Bezeichnungen Maschine oder Gerät ersetzen die übliche Handelsbezeichnung des Gerätes, auf den 
sich diese Bedienungsanleitung bezieht (siehe Deckblatt). 
Bei der Bezeichnung „Fachpersonal“ handelt es sich um Personal, das aufgrund von Erfahrungen, 
technischer Vorbereitungen und Kenntnis der Gesetzesvorschriften in der Lage ist, die notwendigen 
Arbeiten durchzuführen und beim Betrieb/Gebrauch und der Wartung der Maschine mögliche 
Gefahrensituationen erkennt und von vornherein vermeidet. 
Sollten Sie noch Fragen haben, setzen Sie sich bitte mit Ihrem Fachhändler in Verbindung. 
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5 

 

6 

 
Eingeschlossene Luft verhindert, dass das Kondensat abgeleitet werden kann (5). Bei der 
Installation muss sichergestellt werden, dass sich keine Lufträume in der Leitung bilden (6).  
7 

 

8 

 
Bei Entwässerung direkt von einer Leitung muss diese so verlegt sein, dass der Luftfluss 
umgeleitet wird (8).  
9 

 

10 

 

Ingesloten lucht verhindert, dat het condens kan worden afgeleid (5). Zorg er bij de installatie 
voor, dat u geen luchtruimte in de buis creëert (6).

Bij de directe afwatering van een buis, moet deze zo geplaatst worden dat de luchtstroom 
wordt omgeleid (8).
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11 

 

12 

 
Falls es Probleme mit dem Zufluss gibt, muss eine Entlüftungsleitung  (12) installiert werden. 
In diesem Fall wird der rückseitige Anschluss als Zuleitung und der obere Anschluss als 
Entlüftung genutzt.  Die Entlüftung darf niemals wie in den Abbildungen 9, 10 und 11 
installiert sein. Warnung: Der obere und der rückseitige Anschluss dürfen nicht gleichzeitig 
als Kondensat-Zulauf benutzt werden. 
13 

 

14 

 
STANDARD INSTALLATION 
Oberer Anschluss = Zulauf 

Rückseitiger Anschluss = geschlossen 

ENTLÜFTUNGS-INSTALLATION 
Oberer Anschluss = Entlüftung 
Rückseitiger Anschluss = Zulauf 

15 

 
Elektrischer Anschluss 
Der elektrische Anschluss muss den örtlich gültigen Regeln entsprechen.  

Nach der Installation oder Wartung muss die TEST-Taste gedrückt werden, um das Kondensat abzulassen, das 
sich angesammelt hat, während das Kugelventil geschlossen war.   

Braun: L - Phase 

Blau: N - Neutral 

Gelb/Grün: PE - Erdung 

Zulauf  

Ablauf  Ablauf  Zulauf  

Entlüftung  

Installeer een ontluchtingsbuis (12), als er problemen zijn met de toevoer. In dit geval wordt 
de aansluiting aan de achterkant als aanvoerbuis gebruikt en de bovenste aansluiting als 
ontluchting. De ontluchting mag nooit geïnstalleerd zijn zoals op de afbeeldingen 9, 10 en 11. 
Waarschuwing: De bovenste aansluiting en de aansluiting aan de achterkant 
mogen niet allebei gelijktijdig als condensaanvoer gebruikt worden.

STANDAARD INSTALLATIE
Bovenste aansluiting = toevoer
Aansluiting aan de achterkant = gesloten

ONTLUCHTINGSINSTALLATIE
Bovenste aansluiting = ontluchting
Aansluiting aan de achterkant = toevoer

Elektrische aansluiting
De elektrische aansluiting moet beantwoorden aan de geldende plaatselijke regels.

Bruin: L – fase

Blauw: N – neutraal

Geel/groen: PE – aarding

Druk na de installatie of het onderhoud op de TESTknop om de condens af te laten, die zich verzameld 
heeft, terwijl de kogelkraan gesloten was.
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Sehr geehrter Kunde, 
vielen Dank für den Kauf eines Produktes von Aircraft. Unsere Produkte und Maschinen bieten ein 
Höchstmaß an Qualität, technisch optimale Lösungen und überzeugen durch ein optimales Preis-/ 
Leistungsverhältnis. Ständige Weiterentwicklungen und Produktinnovationen gewähren jederzeit einen 
aktuellen Stand an Technik und Sicherheit.  

Vor Inbetriebnahme lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung gründlich durch und machen Sie 
sich mit dem Gerät vertraut. Stellen Sie auch sicher, dass alle Personen, die das Gerät bedienen, 
vorher immer die Bedienungsanleitung gelesen haben. Heben Sie diese Bedienungsanleitung für 
spätere Fragen sorgfältig auf. 

Informationen
Die Bedienungsanleitung enthält Angaben, die der Benutzer zur sachgemäßen Bedienung und Wartung 
sowie für Sicherheitseinrichtungen benötigt. Es sind alle sicherheitsrelevanten Funktionen beschrieben, 
die vom Benutzer zwingend zu beachten sind. Im Abschnitt Wartung sind alle Wartungsarbeiten und 
Funktionsprüfungen beschrieben, die vom Benutzer durchgeführt werden müssen.  
Die im vorliegenden Handbuch vorhandenen Abbildungen und Informationen können von Ihrer Maschine 
abweichen. Der Hersteller ist ständig um eine Verbesserung und Erneuerung der Produkte bemüht, 
deshalb können optische und technische Veränderungen vorgenommen werden, ohne dass diese vorher 
angekündigt werden. Änderungen und Irrtümer behalten wir uns vor. 

Ihre Verbesserungsvorschläge hinsichtlich dieser Betriebsanleitung sind ein wichtiger Beitrag zur 
Verbesserung der Leistungen, die wir unseren Kunden bieten.  

Die Bedienungsanleitung legt den Bestimmungszweck der Maschine fest und enthält alle erforderlichen 
Informationen zu deren sicheren und richtigen Benutzung. Die ständige Beachtung der in dieser 
Bedienungsanleitung enthaltenen Hinweise gewährleistet die Sicherheit von Personen und der Maschine, 
einen wirtschaftlichen Betrieb sowie eine lange Lebensdauer der Maschine.  

Zur besseren Übersichtlichkeit ist dieses Handbuch in Abschnitte unterteilt, in denen die wichtigsten 
Themen behandelt werden. Das Inhaltsverzeichnis erlaubt eine schnelle Übersicht zu den einzelnen 
Themen. Wichtige Textstellen sind fett gedruckt und stehen hinter den folgenden Symbolen: 

Achtung! Hinweis auf Situationen, die Schäden an Personen, der Maschine und/oder an der Umgebung 
verursachen oder zu finanziellen Einbußen führen können. 

Achtung!! Schutzbrille tragen.  Achtung!! Vor Beginn der Instandsetzung oder 
Verletzungsgefahr!    Fehlersuche Netzstecker ziehen. Verletzungsgefahr! 

Achtung!! Gefahr.    Achtung!! Netzspannung. 
       

Achtung!! Hoher Druck.   Achtung!! Verbrennungsgefahr. 

Achtung!! Keine Atemluft.   Achtung!! Bewegte / rotierende Teile. 

Achtung!! Sicherheitsventil.   Achtung!!  Gehörschutz tragen. 

Die Bezeichnungen Maschine oder Gerät ersetzen die übliche Handelsbezeichnung des Gerätes, auf den 
sich diese Bedienungsanleitung bezieht (siehe Deckblatt). 
Bei der Bezeichnung „Fachpersonal“ handelt es sich um Personal, das aufgrund von Erfahrungen, 
technischer Vorbereitungen und Kenntnis der Gesetzesvorschriften in der Lage ist, die notwendigen 
Arbeiten durchzuführen und beim Betrieb/Gebrauch und der Wartung der Maschine mögliche 
Gefahrensituationen erkennt und von vornherein vermeidet. 
Sollten Sie noch Fragen haben, setzen Sie sich bitte mit Ihrem Fachhändler in Verbindung. 
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LED weergave / TESTknop
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Funktionen 
 

LED Anzeige / TEST Taste 

 

Einschalten 
Nach dem Einschalten blinkt die LED grün.  
 
Betrieb 
Die LED zeigt die Information vom 
Kondensat-Sensor an.  

1. Grünes Blinklicht: Der Sensor findet 
kein Wasser 

2. Grünes Licht: Kondensat ist gefunden 
3. Rotes Licht: Alarm Modus 

 

 

Kurzes Blinken des roten Lichtes zeigt den 
Service-Modus an. In diesem Fall den 
Kundendienst benachrichtigen. 
 

 

Drücken der TEST-Taste öffnet das Ventil 
zum Ablassen des Kondensats. 
 

 

  

Betrieb 

ACD Tank leer Tank voll Alarm 

Grün Rot 

Betrieb 

Service Modus 

Rot 

Inschakelen
Na het inschakelen knippert de LED en is hij 
groen.
Gebruik
De LED geeft de informatie van de 
condenssensor weer.
1. Een groen, knipperend licht: De sensor 

vindt geen water
2. Een groen licht: de condens is gevonden
3. Een rood licht: alarmmodus

Gebruik Groen Rood

Tank leeg AlarmTank vol

Als het lampje rood is en kort knippert is het 
toestel in servicemodus. Contacteer in dit geval 
de klantendienst.

Bij het drukken op de TESTknop, wordt het 
ventiel voor de condensafvoer geopend.

ACD

Gebruik Rood
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6  Gebruikswijzen
NORMAAL
Als de sensor condens vindt, dan opent het ventiel zich ongeveer één seconde om de condens af te 
voeren. De precieze tijdsspanne hangt af van de afwateringsmodus. De kortste tijdsspanne tussen twee 
condensafvoeren bedraagt 5 seconden. 

OVERBELASTING
Wanneer de sensor gedurende een tijdsspanne van 90 seconden voortdurend condens vindt, dan 
wordt de overbelastingsmodus ingeschakeld. In deze gebruiksmodus blijft het ventiel langer open en 
is de tijdsspanne tussen twee afwateringen korter. Hierdoor wordt de hoeveelheid afgevoerde condens 
verdubbeld. Deze modus duurt vijf minuten. Als de tank tijdens de overbelastingsmodus leeg is, dan 
wordt het normaal gebruik weer ingeschakeld. Zo niet, dan wordt de alarmmodus ingeschakeld.

ALARM
Als de tank tijdens de overbelastingsmodus niet leeg raakt, dan wordt de alarmmodus ingeschakeld. 
Hierbij wordt het ventiel om de halve minuut vijf seconden lang geopend. Als de tank tijdens de 
alarmmodus leeg is, dan wordt het normaal gebruik weer ingeschakeld.  

Alarmuitgang

De ACD condensafscheider beschikt over een spanningsvrije alarmuitgave. De uitgave is lokaal met de 
rode LED verbonden. De uitgave is een status van hoge impedantie, als de rode LED oplicht of als er 
geen stroomtoevoer is voor de condensafscheider. 

ACD 90 Installations- und Betriebsanleitung 
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Betriebsarten 
 

NORMAL 

Wenn der Sensor Kondensat findet, öffnet sich das Ventil bis zu einer Sekunde um das 
Kondensat abzulassen.  Der genaue Zeitraum hängt vom Entwässerungsmodus ab. Die 
kürzeste Zeit zwischen zwei Entwässerungsvorgängen beträgt 5 Sekunden.  

ÜBERLASTUNG 

Wenn der Sensor während eines Zeitraums von 90 Sekunden kontinuierlich Kondensat 
findet, wechselt die Entwässerung in den Überlastungs-Modus. In dieser Betriebsart ist das 
Ventil länger geöffnet und der Zeitraum zwischen zwei  Entwässerungsvorgängen ist kürzer. 
Dadurch wird die Menge des abgelassenen Kondensats verdoppelt. Dieser Modus dauert 
fünf Minuten. Wenn der Tank während des Überlastungs-Modus  entleert wird, wechselt die 
Betriebsart danach in den Normal-Betrieb. Andernfalls wechselt die Betriebsart in den 
Alarm-Betrieb. 

ALARM 

Wenn der Tank während des Überlastungs-Modus  nicht entleert  wird, wechselt die 
Betriebsart in den Alarm-Betrieb. In dieser Betriebsart ist das Ventil jede halbe Minute für 
fünf Sekunden geöffnet. Wenn der Tank während des Alarm-Betriebs entleert wird, wechselt 
die Betriebsart danach in den Normal-Betrieb. 

Alarm-Ausgabe 

 

Der Kondensatableiter ACD verfügt über eine spannungsfreie  Alarm-Ausgabe. Die Ausgabe 
ist lokal mit der roten Anzeige verbunden.  Die Ausgabe  ist in einem hohen Impedanz-
Status,  wenn die rote LED leuchtet oder die Stromversorgung des Kondensatableiters fehlt. 

Wartung 

Das Sieb muss mindestens einmal jährlich gereinigt oder gewechselt werden.  
Der Tank muss mindestens einmal jährlich gereinigt werden.  

Die Dichtungen nutzen sich entsprechend den Betriebsbedingungen ab, wie Druck, 
Temperatur, Verunreinigungen. Sie müssen regelmäßig gewechselt werden. 

Alarm 

Rote 
LED 

Alarm XA 

UOUT 

IOUT (Iout max 20mA) 

(Uout max 24V) 

Rode 
LED

co
py

rig
hte

d 
do

cu
me

nt 
- a

ll r
ig

hts
 re

se
rv

ed
 b

y 
FB

C



Betriebsanleitung Druckluftkompressor Airclassic 360/50 
Stand 17.07.2006/ ms 

2  © Aircraft Drucklufttechnik. Alle Rechte und Irrtümer vorbehalten. 

Sehr geehrter Kunde, 
vielen Dank für den Kauf eines Produktes von Aircraft. Unsere Produkte und Maschinen bieten ein 
Höchstmaß an Qualität, technisch optimale Lösungen und überzeugen durch ein optimales Preis-/ 
Leistungsverhältnis. Ständige Weiterentwicklungen und Produktinnovationen gewähren jederzeit einen 
aktuellen Stand an Technik und Sicherheit.  

Vor Inbetriebnahme lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung gründlich durch und machen Sie 
sich mit dem Gerät vertraut. Stellen Sie auch sicher, dass alle Personen, die das Gerät bedienen, 
vorher immer die Bedienungsanleitung gelesen haben. Heben Sie diese Bedienungsanleitung für 
spätere Fragen sorgfältig auf. 

Informationen
Die Bedienungsanleitung enthält Angaben, die der Benutzer zur sachgemäßen Bedienung und Wartung 
sowie für Sicherheitseinrichtungen benötigt. Es sind alle sicherheitsrelevanten Funktionen beschrieben, 
die vom Benutzer zwingend zu beachten sind. Im Abschnitt Wartung sind alle Wartungsarbeiten und 
Funktionsprüfungen beschrieben, die vom Benutzer durchgeführt werden müssen.  
Die im vorliegenden Handbuch vorhandenen Abbildungen und Informationen können von Ihrer Maschine 
abweichen. Der Hersteller ist ständig um eine Verbesserung und Erneuerung der Produkte bemüht, 
deshalb können optische und technische Veränderungen vorgenommen werden, ohne dass diese vorher 
angekündigt werden. Änderungen und Irrtümer behalten wir uns vor. 

Ihre Verbesserungsvorschläge hinsichtlich dieser Betriebsanleitung sind ein wichtiger Beitrag zur 
Verbesserung der Leistungen, die wir unseren Kunden bieten.  

Die Bedienungsanleitung legt den Bestimmungszweck der Maschine fest und enthält alle erforderlichen 
Informationen zu deren sicheren und richtigen Benutzung. Die ständige Beachtung der in dieser 
Bedienungsanleitung enthaltenen Hinweise gewährleistet die Sicherheit von Personen und der Maschine, 
einen wirtschaftlichen Betrieb sowie eine lange Lebensdauer der Maschine.  

Zur besseren Übersichtlichkeit ist dieses Handbuch in Abschnitte unterteilt, in denen die wichtigsten 
Themen behandelt werden. Das Inhaltsverzeichnis erlaubt eine schnelle Übersicht zu den einzelnen 
Themen. Wichtige Textstellen sind fett gedruckt und stehen hinter den folgenden Symbolen: 

Achtung! Hinweis auf Situationen, die Schäden an Personen, der Maschine und/oder an der Umgebung 
verursachen oder zu finanziellen Einbußen führen können. 

Achtung!! Schutzbrille tragen.  Achtung!! Vor Beginn der Instandsetzung oder 
Verletzungsgefahr!    Fehlersuche Netzstecker ziehen. Verletzungsgefahr! 

Achtung!! Gefahr.    Achtung!! Netzspannung. 
       

Achtung!! Hoher Druck.   Achtung!! Verbrennungsgefahr. 

Achtung!! Keine Atemluft.   Achtung!! Bewegte / rotierende Teile. 

Achtung!! Sicherheitsventil.   Achtung!!  Gehörschutz tragen. 

Die Bezeichnungen Maschine oder Gerät ersetzen die übliche Handelsbezeichnung des Gerätes, auf den 
sich diese Bedienungsanleitung bezieht (siehe Deckblatt). 
Bei der Bezeichnung „Fachpersonal“ handelt es sich um Personal, das aufgrund von Erfahrungen, 
technischer Vorbereitungen und Kenntnis der Gesetzesvorschriften in der Lage ist, die notwendigen 
Arbeiten durchzuführen und beim Betrieb/Gebrauch und der Wartung der Maschine mögliche 
Gefahrensituationen erkennt und von vornherein vermeidet. 
Sollten Sie noch Fragen haben, setzen Sie sich bitte mit Ihrem Fachhändler in Verbindung. 

ACD90 - NL - v.1.01 - 19122016
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7  Onderhoud
De zeef moet minstens één keer per jaar gereinigd of vervangen worden.
De tank moet minstens één keer per jaar gereinigd worden.

De afsluitingen worden gebruikt naar gelang de gebruiksvoorwaarde, zoals de druk, temperatuur, 
verontreinigingen. Ze moeten regelmatig worden vervangen. 

AANDACHT!
Stel, alvorens aan het onderhoud te beginnen, de ontwatering buiten gebruik, 
schakel de stroomvoorziening uit en zorg dat het systeem niet meer onder druk 
staat!

Downloaden van gebruiksgegevens

De elektronische condensafscheider ACD slaat de gebruiksgegevens op in EEPROM. Deze 
gebruiksgegevens kunnen gedownload worden, om informatie over de toestand van het toestel te 
verkrijgen. Het programma kunt u bij uw verdeler aanvragen. 

8  Storingen oplossen

Storingen Mogelijke oorzaken Oplossingen
Geen LED signaal Slechte of ontbrekende 

stroomvoorziening
Controleer de stroomvoorziening

PCB is defect Vervang de PCB
Na het indrukken van de 
TESTknop gebeurt er niks

Het ventiel is geblokkeerd Reinig het ventiel
De druk van het systeem is 
hoger dan 16 bar

Controleer de druk van het 
systeem

De afwatering gebeurt enkel na 
het indrukken van de TESTknop

Foute installatie Controleer de installatie
De condensaanvoer helt niet 
genoeg

Installeer de condenstoevoer 
correct

De sensor is zeer vuil Reinig de sensordoos
Er wordt lucht afgeblazen Het ventiel is geblokkeerd Reinig het ventiel

Slijtage Vervang de versleten 
onderdelen
Controleer het systeem op erge 
corrosie

De rode LED knippert 
voortdurend

Het toestel bevindt zich in 
servicemodus

Contacteer de klantendienst
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9  Verval van garantie
In de volgende gevallen vervalt de garantie:
• Het niet naleven van de handleiding bij de installatie, de eerste ingebruikname en het onderhoud.
• Onjuist en niet reglementair gebruik van de eenheid.
• Gebruik van een zichtbaar beschadigde eenheid.
• Gebruik van niet originele onderdelen.
• Gebruik van de eenheid buiten de toegelaten technische parameters.
• Veranderingen aan de constructie of het openen/de demontage van de eenheid door onbevoegde 

personen.
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Sehr geehrter Kunde, 
vielen Dank für den Kauf eines Produktes von Aircraft. Unsere Produkte und Maschinen bieten ein 
Höchstmaß an Qualität, technisch optimale Lösungen und überzeugen durch ein optimales Preis-/ 
Leistungsverhältnis. Ständige Weiterentwicklungen und Produktinnovationen gewähren jederzeit einen 
aktuellen Stand an Technik und Sicherheit.  

Vor Inbetriebnahme lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung gründlich durch und machen Sie 
sich mit dem Gerät vertraut. Stellen Sie auch sicher, dass alle Personen, die das Gerät bedienen, 
vorher immer die Bedienungsanleitung gelesen haben. Heben Sie diese Bedienungsanleitung für 
spätere Fragen sorgfältig auf. 

Informationen
Die Bedienungsanleitung enthält Angaben, die der Benutzer zur sachgemäßen Bedienung und Wartung 
sowie für Sicherheitseinrichtungen benötigt. Es sind alle sicherheitsrelevanten Funktionen beschrieben, 
die vom Benutzer zwingend zu beachten sind. Im Abschnitt Wartung sind alle Wartungsarbeiten und 
Funktionsprüfungen beschrieben, die vom Benutzer durchgeführt werden müssen.  
Die im vorliegenden Handbuch vorhandenen Abbildungen und Informationen können von Ihrer Maschine 
abweichen. Der Hersteller ist ständig um eine Verbesserung und Erneuerung der Produkte bemüht, 
deshalb können optische und technische Veränderungen vorgenommen werden, ohne dass diese vorher 
angekündigt werden. Änderungen und Irrtümer behalten wir uns vor. 

Ihre Verbesserungsvorschläge hinsichtlich dieser Betriebsanleitung sind ein wichtiger Beitrag zur 
Verbesserung der Leistungen, die wir unseren Kunden bieten.  

Die Bedienungsanleitung legt den Bestimmungszweck der Maschine fest und enthält alle erforderlichen 
Informationen zu deren sicheren und richtigen Benutzung. Die ständige Beachtung der in dieser 
Bedienungsanleitung enthaltenen Hinweise gewährleistet die Sicherheit von Personen und der Maschine, 
einen wirtschaftlichen Betrieb sowie eine lange Lebensdauer der Maschine.  

Zur besseren Übersichtlichkeit ist dieses Handbuch in Abschnitte unterteilt, in denen die wichtigsten 
Themen behandelt werden. Das Inhaltsverzeichnis erlaubt eine schnelle Übersicht zu den einzelnen 
Themen. Wichtige Textstellen sind fett gedruckt und stehen hinter den folgenden Symbolen: 

Achtung! Hinweis auf Situationen, die Schäden an Personen, der Maschine und/oder an der Umgebung 
verursachen oder zu finanziellen Einbußen führen können. 

Achtung!! Schutzbrille tragen.  Achtung!! Vor Beginn der Instandsetzung oder 
Verletzungsgefahr!    Fehlersuche Netzstecker ziehen. Verletzungsgefahr! 

Achtung!! Gefahr.    Achtung!! Netzspannung. 
       

Achtung!! Hoher Druck.   Achtung!! Verbrennungsgefahr. 

Achtung!! Keine Atemluft.   Achtung!! Bewegte / rotierende Teile. 

Achtung!! Sicherheitsventil.   Achtung!!  Gehörschutz tragen. 

Die Bezeichnungen Maschine oder Gerät ersetzen die übliche Handelsbezeichnung des Gerätes, auf den 
sich diese Bedienungsanleitung bezieht (siehe Deckblatt). 
Bei der Bezeichnung „Fachpersonal“ handelt es sich um Personal, das aufgrund von Erfahrungen, 
technischer Vorbereitungen und Kenntnis der Gesetzesvorschriften in der Lage ist, die notwendigen 
Arbeiten durchzuführen und beim Betrieb/Gebrauch und der Wartung der Maschine mögliche 
Gefahrensituationen erkennt und von vornherein vermeidet. 
Sollten Sie noch Fragen haben, setzen Sie sich bitte mit Ihrem Fachhändler in Verbindung. 

ACD90 - NL - v.1.01 - 19122016
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10  Onderdelen

ACD 90 Installations- und Betriebsanleitung 
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Ersatzteile 
 

Pos. Part 
1 Gehäuse 
2 Sensor Gehäuse 
3 O-Ring 15x1,5 
4 Distanzstück 5x5 
5 PCB 
6 Scheibe M3 

DIN6798A 
7 Schraube M3x10 

DIN912 
8 Dämmscheibe 
9 Kolbendichtung 

10 Feder-Aufnahme 
11 Feder 
12 Kolben 
13 Ventil-Gehäuse 
14 O-Ring 5,8x1,5 
15 Spule 
16 O-Ring 5,8x1,5 
17 Ventil Anschluss 
18 Schraube M3 DIN912 
19 Schraube M3x30 
20 SchlauchVerlängerung 
21 Sieb 
22 Dichtung 
23 O-Ring 7x2 
24 Boden 
25 Schraube M5x16 

DIN912 
26 Schraube  ½” 
27 Schlauch-Anschluss 

6mm 
28 Sensor 
29 O-Ring 30x2 
30 Kabel 
31 Schraube  M5x8 

DIN7500 
32 Abdeckung 
33 Bedienfeld Aufkleber 
34 Kennzeichen 
35 Verbindung M16 
36 Kappe M16 
37 Schraube  PT KA35x16 

WN1411 
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11  EG conformiteitsverklaring   
Naar richtlijn Machine 2006/42/CE Bijlage ll 1.A

De fabrikant/
verdeler:

Verklaart hierdoor dat het volgende product:

Productgroep:

Naam van het product:

Machine type:

Serienummer:

Bouwjaar:

AIRCRAFT Kompressorenbau GmbH
Gewerbestrasse Ost 6
A-4921 Hohenzell

AIRCRAFT® Perslucht techniek

Elektronische condensafscheider

ACD90

______________

20________

Voldoet aan alle basis vereisten van Machine richtlijn 2006/42/EG, voor zover mogelijk in het 
kader van de leveringsomvang. Wij verklaren ook dat de in bijlage VII, deel B beschreven technische 
documentatie van deze richtlijn gemaakt werden.

De onvolledige machine voldoet in aanvulling aan de bepalingen van richtlijn 2004/108/EG 
betreffende elektromagnetische compatibiliteit. De bescherming doelstellingen van richtlijn 2006/95/
EG inzake elektrisch materiaal worden nageleefd.

De onvolledige machine mag alleen in bedrijf genomen worden wanneer het eventueel vastgesteld 
werd, dat de machine of installatie waarin de onvolledige machine ingebouwd moet worden, voldoet 
aan de richtlijn 2006/42/EG inzake machines en de EG-verklaring naar bijlage II A afgegeven wordt.

Verantwoordelijke voor de documentatie: 
Klaus Hütter  Gewerbestrasse Ost 6 A-4921 Hohenzell  

Hohenzell, 08/10/2013             Hallstadt, 08/10/2013

 

EG-Konformitätserklärung

LMS 400 PRO D | Version 3.01 43

Nach Maschinenrichtlinie 2006/42/EG Anhang II 1.A 

Hersteller/Inverkehrbringer: Stürmer Maschinen GmbH
Dr.-Robert-Pfleger-Starße 26
D-96103 Hallstadt

erklärt hiermit, dass folgendes Produkt

Produktgruppe: Metallkraft® Metallbearbeitungsmaschinen

Bezeichnung der Maschine: LMS 400 PRO DS
LMS 400 PRO DC

Maschinentyp: Leichtmetallkreissäge

Artikelnummer: 3626404
3626405

Seriennummer: ____________________

Baujahr: 20____

allen einschlägigen Bestimmungen der oben genannten Richtlinie sowie den weiteren angewandten Richtlinien (nachfolgend) – ein-
schließlich deren zum Zeitpunkt der Erklärung geltenden Änderungen entspricht. 

Einschlägige EU-Richtlinien: 2006/95/EG Niederspannungsrichtlinie
2004/108/EG EMV-Richtlinie

Folgende harmonisierte Normen wurden angewandt:

DIN EN 13898:2009-09 Werkzeugmaschinen - Sicherheit - Sägemaschinen für die Kaltbearbeitung 
von Metall; Deutsche Fassung EN 13898:2003+A1:2009 

EN  60204-1 : 2007-06 Sicherheit von Maschinen - Elektrische Ausrüstung von Maschinen - 
Teil 1: Allgemeine Anforderungen (IEC 60204-1: 2005)

EN ISO 12100:2010 Sicherheit von Maschinen - allgemeine Gestaltungsleitsätze - 
Risikobeurteilung und Risikominderung

Dokumentationsverantwortlich: Technikabteilung, Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26, D-96103 Hallstadt

Hallstadt, den 01.06.2012

______________________
Kilian Stürmer
Geschäftsführer

15 EG-Konformitätserklärung

Kilian Stürmer, 
directeur
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16.  EG-Konformitätserklärung 
Hersteller/Inverkehrbringer: AIRCRAFT Kompressorenbau und Maschinenhandel GmbH  

Gewerbestraße Ost 6
A-4921 Hohenzell

erklärt hiermit, dass folgendes Produkt

Produktgruppe: AIRCRAFT® Drucklufttechnik

Bezeichnung der Maschine: AIRBOY Silence 50 PRO

Maschinentyp: Kompressor

Seriennummer: ___________________

Baujahr: 20____

allen einschlägigen Bestimmungen der oben genannten Richtlinie sowie der weiteren angewandten Richtlinien 
(nachfolgend) – einschließlich deren zum Zeitpunkt der Erklärung geltenden Änderungen entspricht.

Einschlägige EU-Richtlinien: 2006/42/EG Maschinenrichtlinie
2006/95/EG Niederspannungsrichtlinie
2004/108/EG EMV-Richtlinie
2009/105/EG Richtlinie über einfache Druckbehälter
1997/23/EG Druckgeräterichtlinie

Folgende harmonisierte Normen wurden angewandt:

EN 12100-1 Sicherheit von Maschinen – Grundbegriffe, allgemeine Gestaltungsleitsätze –  
Teil 1: Grundsätzliche Terminologie, Methodologie

EN 12100-2 Sicherheit von Maschinen – Grundbegriffe, allgemeine Gestaltungsleitsätze –  
Teil 2: Technische Leitsätze und Spezifikationen

EN 1012-1  Kompressoren und Vakuumpumpen – Sicherheitsanforderungen –  
Teil 1: Kompressoren; Deutsche Fassung EN 1012-1:2006

EN 60335-1 Sicherheit elektrischer Geräte für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke –  
Teil 1: Allgemeine Anforderungen

EN 55014-1:2006 Elektromagnetische Verträglichkeit – Anforderungen an Haushaltgeräte,
Elektrowerkzeuge und ähnliche Elektrogeräte – Teil 1: Störaussendung

EN 55014-2:1997+ A1:2001 Elektromagnetische Verträglichkeit – Anforderungen an Haushaltgeräte,
Elektrowerkzeuge und ähnliche Elektrogeräte – Teil 2: Störfestigkeit

EN 61000-3-2:2006 Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) – Teil 3-2: Grenzwerte - Grenzwerte
für Oberschwingungsströme (Geräte-Eingangsstrom <= 16 A je Leiter)

EN 61000-3-3:2008 Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) – Teil 3-3:Grenzwerte - Begrenzung
von Spannungsänderungen, Spannungsschwankungen und Flicker in
öffentlichen Niederspannungs-Versorgungsnetzen für Geräte mit einem
Bemessungsstrom <= 16 A je Leiter, die keiner Sonderanschlussbedingung
unterliegen

EN 60204-1 Sicherheit von Maschinen – Elektrische Ausrüstung von Maschinen –  
Teil 1: Allgemeine Anforderungen (IEC 60204-1:2005)

Dokumentationsverantwortlicher: Klaus Hütter, Gewerbestraße Ost 6, A-4921 Hohenzell

Hohenzell, 12.04.2011 Hallstadt, 12.04.2011

______________________ ______________________
Klaus Hütter Kilian Stürmer
Geschäftsführer Geschäftsführer

Klaus Hütter, 
directeur
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